


Leben in Aitchison College

Essa Osman | C2-L | 19950

This article is about life in Aitchison College.

Meine schöne Schule Aitchison College. Das Aitchison College ist mehr als eine Schule. Es ist
eine Familie. Es ist in Lahore, Pakistan. Das College ist sehr alt. Es wurde 1886 gegründet und
ist 136 Jahre alt. Die Schule ist sehr groß und schön. Es ist etwa 200 Hektar groß, hat 3 Stufen:
Junior-School von den Klassen 1-6, Prep-School von den Klassen 7-9 und Senior-School von
den Klassen 9-13. Es ist sowohl eine Internat- als auch eine Tagesschule für Jungen mit vielen
Aktivitäten. Die Schule bietet viele Sport- und Co-Curriculums an, wie Fußball, Cricket,
Basketball, Schwimmen, Tennis, Badminton, Hockey und Tischtennis. Meine Schule bietet
Deutsch auf höchstem Niveau.

Jungen zeichnen sich am Aitchison College aus, weil das Schulmotto lautet “Ausdauer befiehlt
den Erfolg”.



Meine komplizierte Beziehung zu Informationen

Faiz Alam | H1-D | 18166

In this article, the writer describes his complicated relationship with technology.

Es ist noch nicht so lange her, dass mir einer meiner Mitschüler eine witzige Geschichte über
seinen Informatik-Lehrer erzählt hat. Ob es wirklich wahr ist, ist in der Sache nicht so wichtig.
Der Lehrer hatte in der ersten Klasse jeden Schüler gefragt, warum er Informatik als Schulfach
gewählt habe. Es gab viele verschiedene Antworten, aber jedes Mal reagierte der Lehrer wie
folgt: 
"Mein Sohn! Was für ein Job ist das in dieser modernen Welt? Weißt du nicht, dass es jetzt
auch Cyber+[Jobname] gibt!?” (z.B, "Cybercrime", "Cyberpolitician", "Cryptocurrency", "online
banking", usw, usw...)

Na ja, vielleicht hatte der Lehrer ein bisschen Recht. Viele der Schüler hatten nur im Sinn, eine
"angesehene" Stelle zu bekommen, viel Geld zu verdienen, die Eltern zu befriedigen, usw. Jetzt
ist die virtuelle Welt fast genauso eine Welt wie die konkrete, und es braucht auch ihre eigenen
Ingenieure, Regisseure, Bankangestellte usw.

Aber wir kommen vom Weg ab. Ich wollte nur zeigen, wie die heutigen Leute das Internet immer
als Positiv bezeichnen. Und natürlich, meistens stimmt das auch. Ich benutze das Internet
selbst, jedes Mal wenn ich nach einem Wort oder einem Begriff suche oder ein Buch finde und
lese oder Vorlesungen höre oder einen Wikipedia-Artikel durchlese, oder… Vielleicht habt Ihr
das Problem schon erkannt?

Informationen.

Wir vertiefen uns jeden Tag darin in
der jeweiligen Welt. Schau nur mal,
wie schwer es vor ein paar
Jahrzehnten war, Informationen zu
erlangen, die man heutzutage mit
ein paar Klicks kriegen
kann.Vielleicht sind Videos ein
unfaires Beispiel, also sehen wir
uns einige Texte an. Wenn man
nicht gerade in der Nähe einer
großen Bibliothek oder Universität
lebte, konnte man seltene Bücher
nur sehr schwer bekommen.

Solch ein Lebensstil wie heutzutage
war vor ein paar Jahrzehnten unvorstellbar. Viele Leute besprechen die Möglichkeit einer
"Singularität" - das heißt, ein Punkt, nachdem die Technologie exponentiell entwickelt werden
wird, oder genauer gesagt, ihre eigene Weiterentwicklung beschleunigen wird.



Lass mich mal das erklären: Wenn wir eine Technologie entwickeln, die unser Leben erleichtert
oder damit mehr über das Universum entdecken können, dann läuft das Tempo dieser
Entwicklung immerhin zügiger und zügiger voran. Deshalb erweitert sich der Bereich der
Technologie exponentiell, wenn wir die Entwicklung als ein zusammenhängendes System
betrachten. Und hier liegt das, wovor ich mich fürchte.

Ich kann mich nicht mehr ganz richtig erinnern, aber einmal las ich einen Text, in dem der
Verfasser etwas beschrieb, das er selbst als "Informationssucht" (Information Addiction)
genannt hatte. Jener Begriff fasst meinen Zustand perfekt. Es gibt immer so viele Informationen,
und ich muss mich immer sozusagen in einem Käfig halten, um einen "Informationsüberfluss"
("information overload") zu vermeiden.

Ich weiß, dass ich mit diesem Problem nicht allein bin, aber vielleicht gibt es auch ein
persönliches Element dazu. Ich habe solche Probleme, bei denen ich die Anwendung meiner
Auffassung probiere. Ich lese viel, aber es braucht viel Disziplin, weil mein Gehirn immer an
andere Bücher und Texte denkt, die ich früher am Tag oder während der Woche entdeckt habe.

(Man sagt auf Englisch, "the grass is always greener on the other side", oder "Nachbars
Kirschen sind immer süßer")

Manchmal bin ich sogar froh, wenn ich mit Leuten umgehen muss, weil es mich von meinen
Informationsquellen entfernt, hah. So läuft es auch mit den Sprachen. Ich will mich nur auf ein
paar meiner Bemühungen konzentrieren, aber meine Neugier auf die neuen, unvorstellbar
vielen Sprachen der Welt ist groß. Ich erinnere mich gerade an meine frühere Kindheit; ich
würde immer ein paar Bücher IN DEN HÄNDEN mitnehmen, wo immer ich hinging. Ich bekam
ein Gefühl, vergleichbar mit einer gewissen Angst, wenn ich nicht etwas zu lesen hatte.

Aber jetzt habe ich glücklicherweise mit den meisten dieser Gewohnheiten gebrochen und
plane die meisten meiner Tage besser als zuvor. Ich habe endlich erkannt, dass ich mich, um
meine Ziele zu erreichen, ein bisschen kontrollierter verhalten muss. Und im Ernst, diese
Grenzen befriedigen mich mehr. Ich hoffe, eine goldene Zukunft mit den Informationen zu
verbringen.

Vielen Dank, falls jemand bis zum Ende gelesen hat. Es war auch schwer für mich, diesen Text
zu schreiben, meine Meinungen zu äußern und die Wortwahl zu verbessern. (Ich musste den
Thesaurus ein bisschen benutzen, hehe.) 



Goethe und Iqbal

Mujtaba Hamid | H1-J | 18241

This article points to the cultural and literary similarities between the
masterpieces of Goethe and Iqbal.

Kunst und Literatur werden nicht an Grenzen gebunden, sondern sind das Ergebnis von menschlichen
ernsthaften Gedanken und Kreativität. Jetzt würde ich die literarische Verbindung zwischen zwei
großartigen Dichtern präsentieren, nämlich zwischen dem Nationaldichter Pakistans oder Dichter des
Ostens Dr. Allama Muhammad Iqbal und dem Symbol des deutsches literarischen Erbe Johann Wolfgang
von Goethe.
Goethe war ein ideenreicher Schriftsteller, Dichter, Philosoph, Dramatiker. Aber die islamische Welt
fokussiert sich am meistens auf Geothes Anerkennung der intellektuell Traditionen Islams. Unter der
europäischen Savants ist Goethe der einzige Schriftsteller, der die ausgewogenen und sympathischen
Ansichten über islamische Kultur und Zivilisation ausgedrückt hat.
Dieser einzigartige Aspekt Goethes war auch Allama Iqbal aufgefallen. In seinem Vorwort zum
Philosophen Poesiebuch “Payam e Mashriq” bedeutung “Botschaft des Ostens,”das eine
Reaktion auf Goethes "West-Östlicher Diwan” war, hat Allama Iqbal an Goethe in den folgenden Wörter
(übersetzt aus Persisch) Anerkennung gezollt:
“Der sein Herz an die iranische Siegermacht verloren hat."
Der ein Bild voller Schönheit von jungen liebenden malte.
Und sandte Grüße aus dem Westen in den Osten
Die Botschaft des Ostens ist meine Antwort auf seinen Gruß.”
Dr. Allama Iqbal hat seine Promotionsurkunde an der Ludwig-Maximilian-Universität München in 1908
erworben. Während er in Deutschland blieb, war er von Deutsche Literatur und Philosophie inspiriert.
Eine Straße in Heidelberg, die als “Iqbal Ufer” bekannt ist, eine Erinnerung an die Assoziation mit
Heidelberg hat, weil er in Heidelberg in 1907 Deutsche Sprache gelernt hat. Ich würde gern ein frühes
Gedicht von Iqbal rezitieren, das er neben dem Fluss Neckar in Heidelberg geschrieben hatte. Die
Folgende ist die Deutsche Übersetzung von Deutsche Orientalistik und Gelehrte Annemarie Schimmel.

Ein Abend
(In Heidelberg, am Ufer des Neckars)
Stille ist des Mondlichts Traum,
Still ein jeder Zweig am Baum,
Stumm des Tales Sänger nun,
Stumm die grünen Hügel ruhn.
Die Natur, ganz unbewußt
Schlummert an des Abends Brust.
Schweigens Zauber wandelt nun
Neckars Rauschen selbst in Ruhn.
Zieht der stumme Zug der Sterne
Ohne Glockenklang zur Ferne,
Berg und Strom und Feld in Stille,
In sich ruht der ew’ge Wille.
mein Herz, sei still – auch du...
Laß den Gram – schlaf nun in Ruh.



Hier ist das Echo Goethes “Wanderers Nachtlied” ersichtlich aus der ästhetischen Ähnlichkeit in der
Disposition der zwei Gedichter in der Beschwörung der Stille, Ruhe und Friede. Man kann das Gedicht
mit den folgenden Gedichtzeilen von “Wanderers Nachtlied” vergleichen.

Über allen Gipfeln
Ist Ruh,
In allen Wipfeln
Spürest du
Kaum einen Hauch;
Die Vögelein schweigen im Walde.
Warte nur, balde
Ruhest du auch.

Die Menschen von Hamburg

Sudaiss Shahid | H1-C | 18219

This article is about the people of Hamburg, Germany, and their lifestyle.

Die Einwohner von Hamburg, die normalerweise “die Hamburger” heißen, führen ein Leben in

Perfektion und Präzision. Sie sind sowohl mehrsprachig als auch multikulturell. Ihr Alltag ist voller

Traditionen und kultureller Werte. Zusätzlich haben sie Gemeinschaftssinn, soziales Gewissen und

Wunsch nach Vorschrift. Sie sind freundlich und immer einladend. Ebenso haben die Hamburger eine

reiche Kultur, einen

beeindruckenden deutschen

Dialekt, z.B “Moin” statt

“Hallo” und auch schmackhafte

Gerichte. Die Hamburger sind

auch erfinderisch und kreativ

und besitzen eine große Anzahl

von Erfindungen, die wir sogar

jetzt verwenden. Ein

großartiges Beispiel ist Richard

Becker, der Beiträge zu vielen

Bereichen der Physik geleistet

hat.

Auf der anderen Seite ist

Hamburg auch ein Zentrum für Bücher sowie viele berühmte Autoren und Dichter. Dazu gehört Karl

Wolfmann, ein bekannter Dichter, usw. Außerdem sind viele Weihnachtstraditionen, wie die

Adventskränze, in Hamburg entstanden worden und haben ihren Ursprung in Hamburg. Ebenfalls



machen Sprache und Traditionen die Hamburger und ihre Kultur einzigartig. Die Hamburger sind nicht

nur fleißig, sondern auch sehr sportlich. Sie haben

nur ein Motto: "Je mehr Sport du machst, desto

fitter kannst du bleiben.” Sie sind Meister in allen

Sportarten und besonders sind sie große

Fußballfans. Wegen dieser Liebe zum Fußball haben

die Deutschen eine der besten

Fußballmannschaften der Welt.

Die Architektur in Hamburg ist auch sehr vielfältig.

Einerseits gibt es moderne Gebäude wie den Hafen

und Büros, andererseits volkstümliche

Fachwerkhäuser. Alle Gebäude haben ihre eigene

Geschichte. Deshalb liegt hinter der Tür jedes

Gebäudes etwas anders. Das ist der Grund, warum

die Hamburger zu den herzlichsten, kulturellen und

gastfreundlichsten Menschen der Welt gehören.

Deutsch Plus Berufspraktikum

Mujtaba Hamid | H1-J | 18241

The following article is about a language camp in Germany.

Der Jugendkurs„Deutsch Plus Berufspraktikum" fand vom 10. bis 30. Juli in Heilbronn statt. Der
Jugendkurs bestand aus zwei Teilen: Das zweiwöchige Sprachlager zum Thema Deutsch im Beruf
und die dritte Woche war ein Praktikum in einer deutschen Firma. Der Kurs wurde vom
Goethe-Institut Schwäbisch Hall organisiert und von der Dieter Schwarz Stiftung finanziert.
Als ich im April über ein solches Stipendienprogramm benachrichtigt wurde, war ich zuerst
unsicher, ob ich eventuell ausgewählt sein werde. Es hörte sich gut an und nie hätte ich zuvor
überlegt, dass ich eine solche Gelegenheit hätte. Alles war aber zu schnell passiert und ich
spürte die Euphorie, die mit einem Wunder mitkommt, sofort steigen, wenn ich wusste, dass ich
ausgewählt bin. Für meine Familie war es auch nichts weniger als ein Wunder und der
allmächtige Gott sei unzählbar mal dank, der mir dieses Schicksal geschenkt hat.
Ich muss auch gleichzeitig sagen, dass sich nach ein paar Wochen eine andere Realität auch
gezeigt hat. Ich 15, das jüngste Kind meiner Eltern, die mich nie ohne eine Verwandte oder
Bekannte verlassen haben. Ich wurde auch nervös und mulmig, weil ich den Flug allein (Das
erste Mal in meinem Leben) ohne einen Lehrer/Begleiter machen musste. Diese Gefühle haben
sich allmählich erhöht, als das Datum der Abreise näher kam.



Trotzdem ist der Flug ganz gut
gewesen und ich war vom Frankfurt
Flughafen abgeholt und endlich in
Heilbronn. Alles sah fremd und neu
überall aus: die Straßen, die Leute,
das Wetter (viel kühler). Der Kurs fing
an den folgenden Tag (Montag) an.
Wir blieben in der Jugendherberge
und es war wirklich besser als im
Goethe Institut Schwäbisch Hall, da
die meisten Leute hier außerhalb
unseres Kurses waren. Deswegen
fühlten wir uns freier und nicht
genau "überwacht".

Unsere Gruppe besteht aus insgesamt 31 aus 24 Ländern. Es sorgte für ein gesundes
interkulturelles Miteinander. Jeden Morgen bekamen wir Deutschunterrichte, die besonders
interaktiv waren. Unsere Lehrerin war auch sehr höflich und sie hat uns ermutigt, das Lernen
auf eine neue Weise anzugehen. Es gab eine Vielzahl von Aktivitäten: Sportarten, Besuche von
Messen, Universitäten, Museen und historischen Städten. Diese verhalfen uns zu einer
unvergesslichen Lernerfahrung. Aber was Wichtigeres für mich ist, dass es nicht nur die Stadt,
die Aktivitäten waren, die eine Rolle spielten, der Kurs in der schönsten Erinnerung zu bleiben,
sondern auch die Leute bzw. die Kursteilnehmer/innen, die Betreuer/innen. Besonders habe ich
mitgenommen, dass man zusammen mit Arbeit auch Spaß haben kann. Man muss kein
Leseratte sein und auch nicht immer zu ernst, sodass er die schöne Gelegenheiten vermisst.z.B
wir besichtigten ein Konzert von der gleicher Musikband Bosse , deren Lied,”So oder so,” wir
jede Nacht zusammen lauthals gesungen haben. Das Praktikum bei der Schwarz Gruppe hat
mich einen umfassenden Einblick in das praktische Leben gegeben.Die Abreise war auch
schwierig wie die Anreise, aber der Kurs, begleitet von den Gedichtzeilen “Aber was Gutes wird
passieren…" "Es ist so einfach und nicht schwer”, hat mich darauf sehr gut vorbereitet. Im
Großen und Ganzen war der Jugendkurs, “Deutsch Plus Berufspraktikum,” eine Optimierung von
Kursen, die Gruppe war weder zu groß noch war die Dauer zu kurz, dass wir uns nicht tief
kennenlernten. Außerdem hat es viel Spaß gemacht!



Internationale Deutscholympiade | IDO 2022

Sudaiss Shahid | H1-C | 18219

This article is about the International German Olympiad.

Die Internationale Deutscholympiade (IDO) 2022, fand in der letzten

Woche des Julis statt und dauerte bis zum 6. August. Mit ungefähr 100

Teilnehmer-/-innen von der ganzen Welt war dieser Wettbewerb nicht nur

eine Weise, unsere Deutschkenntnisse bis an ihre Grenzen zu testen,

sondern auch neue und ewige Kontakte zu knüpfen. Das hatte nur einen

Wahlspruch: "Je besser man kooperiert, desto mehr gibt es die Chance zu

gewinnen.” Ebenso haben wir in dieser Olympiade sowohl unsere

Sprachkenntnisse verbessert, als auch viel über die deutsche Kultur

gelernt. Einerseits haben wir alte

Gebäude wie die St. Nikolai Kirche

besucht, andererseits haben wir die

moderne Architektur der

Elbphilharmonie miterlebt. Infolgedessen

war das, meines Erachtens, eine tolle

Gelegenheit, etwas über Deutschland, besonders Hamburg, zu lernen.

Außerdem gab es eine stärkere Verbindung zwischen die

Teilnehmer-/-innen, als ob sie wie eine Familie sind und deshalb lernten

wir viel über die Länder, von den sie stammen. Ähnlicherweise habe ich

da viele Freunde gemacht, die

für mich wie Brüder sind.

Schließlich werde ich sagen,

dass es bei IDO nicht um

gewinnen oder verlieren ging, sondern es war ein herrliches

Forum, viel Spaß zu machen und auch unser Wissen zu

erweitern. Abschließend werde ich mich bei meinen Lehrern der

deutsche Abteilung am Aitchison College und dem

Goethe-Institut Pakistan bedanken, die mir diese herrliche

Chance gegeben haben.



Mein Traum

Ibrahim Faisal Deen | C2 | 18447

The writer describes his dream in this article.

Ich weiß es noch nicht, was ich in der Zukunft werden

möchte. Es ist ein bisschen komisch, weil viele

Jungen, so alt wie ich, ein Arzt oder Anwalt werden

möchten. Allerdings habe ich keine Idee. Ich möchte

nie unbedingt einen Beruf folgen, sondern ein guter

Mensch werden. Ein Mann, der die Leuten helfen

kann und deshalb die Leute froh bleiben. Außerdem

möchte ich mich nicht begrenzt fühlen. Ich möchte

die Welt reisen und möchte jede Straße, in jedem Land, in jedem Kontinent besichtigen. Ich möchte

neue Leute aus verschiedenen Ländern treffen. Auch wenn ich keinen guten Beruf finde, muss ich nicht

meinen Traum, nein, mein Leben, aufgeben. Jetzt bin ich nicht noch sicher, was ich werden möchte, aber

ich bin darüber sicher, dass ich immer frei werden möchte. Das ist mein Zukunftstraum. Der Traum

meines Lebens.

Familien in Pakistan und Deutschland

Muhammad Bin Tahir Javed | H1-D | 19207

This article is about the different types of families that exist in Germany and
Pakistan.

Die Leute in der Welt haben unterschiedliche Meinungen über dieses Thema. Heutzutage bevorzugen

viele Leute, ‘Single’ zu bleiben. Das bedeutet, dass man das ganze Leben keine Lebensgefährtin/ keinen

Lebensgefährten haben möchte. Auf der anderen Seite denken viele Leute immer noch, dass eine

Ehegattin oder ein Ehegatte obligatorisch zu überleben ist! Deshalb haben die meisten Leute eine

Familie, große oder kleine, reiche oder arme. Die Familien von verschiedenen Ländern haben jedoch

diverse Unterschiede zwischen ihnen. Sogar die Familien innerhalb Deutschlands haben auch viele

Unterschiede. Vor allem die meisten Leute in Deutschland sind der Meinung, dass wenige Kinder in der

Familie besser sind. Immer noch verbreiten viele Leute diese Meinung, ganz besonders die neue

Generation. Im Gegensatz dazu glauben die Leute in Pakistan, dass viele Kinder besser sind. Manchmal

gibt es Familien in Pakistan mit 5 oder 6 Kindern! Familien in Pakistan treffen sich auch sehr häufig mit

Verwandten, aber das ist nicht der Fall in Deutschland. Dort treffen sich die Leute ihre Verwandten

meistens nur an besonderen Anlässen, z.B. Geburtstagspartys, Weihnachten oder vielleicht an sozialen

Veranstaltungen usw. Früher waren die Familien bei uns ein bisschen größer als jetzt. Allerdings sind sie

hier immer noch größer als in Deutschland!



Nawab von Kalabagh

Muzammil Ali | H1-G | 19200

This article is about the Nawab of Kalabagh.

Nawab von Kalabagh Malik Amir Mohammad Khan Awan war ein prominenter Feudalherr, Politiker und

der siebte Häuptling von Kalabagh im Distrikt Mianwali. Er gehörte dem Stamm der Awan an. Er diente

auch als Gouverneur von Westpakistan. Seine Vorfahren waren viele Jahrhunderte lang

Kriegerhäuptlinge, sogar vor dem Aufkommen des Islam in Indien. Amir Mohammad Khan war der letzte

Nawab von Kalabagh, als es sich 1947 entschied, mit

Pakistan zu fusionieren. Frühen Lebensjahren Malik

Amir Mohammad Khan war weltmännisch, kultiviert,

groß, imposante Gestalt mit passendem Schnurrbart,

ein Mann, der es liebte, zu befehlen und seinen

Befehlen Folge zu leisten. Der Nawab von Kalabagh

ging mit herausragenden Führungsqualitäten hervor.

Er war aufrecht, geradlinig, ehrlich und ein sehr

strenger Zuchtmeister. Er war ein Mann von

unanfechtbarer Integrität, und es gab keine

Korruptionsskandale, die ihn verfolgten. Während der

britischen Herrschaft wurde Raj Kalabagh von den

Briten nicht zu einem Fürstenstaat gemacht. Es war ein

Jagir, der seit der Zeit von Sultan Mahmud von Ghazni

von den Nawabs regiert worden war. Ausbildung Er

wird von vielen Historikern als umstrittene Figur

angesehen. Obwohl er selbst ein Aitchison College und

dann ein OxfordAbsolvent war, war seine Politik nicht

bildungsfreundlich. Er wurde nach dem Tod seines

Vaters Nawab Malik Ata Muhammad Khan im Jahr

1924 gekrönt. Er wurde am 12. April 1960 von Präsident General Ayub Khan zum Gouverneur von

Westpakistan ernannt. Als einflussreicher, autonomer und strenger Herrscher mit großen

Verwaltungskapazitäten blieb der Nawab bis zum 18. September 1966 Gouverneur von Westpakistan.

Tod Er hatte alle Eigenschaften eines Feudalherrn. Seine Rolle während des Indo-Pak-Krieges von 1965

wird jedoch gelobt, da er für Recht und Ordnung sorgte, die Preise kontrollierte, mit dem Rohmaterial

handelte und den Schmuggel verhinderte. Früher wäre er als Eiserner Herzog bekannt gewesen. Er

wurde auch als ein Mann mit Prinzipien und Traditionen beschrieben. Am 26. November 1967 wurde er

unter mysteriösen Umständen ermordet aufgefunden.



Warum bin ich der Internatsschule beigetreten ?

Rameez | C2

This article is based on a boarder’s perspective of the boarding house.

Hallo, mein Name ist Rameez Khan und ich bin fünfzehn Jahre alt. Ich bin vor einem Jahr als

Internatsschüler in C1 ins Aitchison College gekommen. Zuallererst würde ich gerne über die großartigen

Erfahrungen sprechen, die ich in den ersten drei Monaten gemacht habe. Die Umwelt, die Gesellschaft,

die angebotenen Sport- und Bildungsmöglichkeiten sind auf höchstem Niveau. Ehrlich gesagt liebe ich

das Leben hier bis jetzt. Die Fächer, die ich ausgewählt hatte, waren alle Naturwissenschaften und Sport.

Aber mir wurde klar, dass ich statt in der Sportstunde nichts zu tun, etwas Produktives tun sollte. Also

habe ich Sport aufgegeben und stattdessen Deutsch als Fach gewählt. Nun, Deutsch war eine Art von

Sprache, die ich lernen wollte, da ich in der ersten Klasse die Namen von Ländern einschließlich

Deutschlands gelernt hatte. Danke an unsere

Schulleiterin und Deutschlehrerin, dass sie

meine Bewerbung angenommen und mir die

Chance gegeben haben, einen meiner größten

Träume zu erfüllen. Nun, meine Lehrerin war

bereit, mir zusätzliche Zeit zu geben, und ich

kooperierte mit ihr, indem ich schnell lernte.

Obwohl ich noch ein Anfänger war, habe ich so

viel gelernt, dass ich jetzt so viel von einem

Aufsatz alleine schreiben kann, mit nur zwei

Prozent Hilfe des Übersetzers oder des

Wörterbuchs, könnte man sagen. Am Ende

würde ich jedoch sagen, dass es am besten ist, Deutsch zu lernen, wenn Sie die Möglichkeit dazu haben.

Sie wissen, dass es viele Vorteile hat, Deutsch zu lernen, und keinen einzigen Nachteil. Aber wenn ich

über mich spreche, denke ich persönlich, dass ich mit der Entscheidung für Deutsch statt Sport eine

absolut richtige Entscheidung für meine Zukunft getroffen habe. Vielen Dank!

Boxen

Saad Imtiaz | H2 |17245

This article is about the sport of boxing.

Die Kunst des Boxens hat mich schon immer inspiriert. Es sind jedoch nicht die neuen Boxershorts, die

dieses faszinierende Leuchten in meinen Augen erzeugt haben. Es waren Ringkrieger aus alten Zeiten,

die mein Interesse an diesem Sport geweckt haben. Kämpfer wie Sugar Ray Robinson, Jack Dempsey,

Sonny Liston und Muhammad Ali, einzigartig in ihren Kampfstilen und Motiven, hatten alle eines

gemeinsam: ihren Ehrgeiz zu gewinnen. Dieser Ehrgeiz, dieser Drang, ständig danach zu streben, das zu

bekommen, was Sie wollen, und die Fähigkeit, Ihre Träume Wirklichkeit werden zu lassen, sind leider

verblasst.



Jetzt konkurriert die Welt um Geld. Es gibt keine wahren Champions mehr. Der Kampf um Ehre, der

Kampf für die Freiheit von den fesselnden Fesseln der Welt, der Kampf um die vollständige Dezimierung

der anderen Ecke machte wahre Champions. Ich möchte ein wahrer Champion sein. Die Welt ist weicher

geworden und ich möchte sie ändern. Ich möchte den früheren Ruhm des Sports wiederherstellen. Ich

hörte einmal den Schachgroßmeister Emory Tate zitieren: „Mein unübertroffener Scharfsinn, gepaart mit

schierer Unermüdlichkeit, macht mich zu einem gefürchteten Gegner in allen Bereichen menschlicher

Bestrebungen.“ Ich muss in der Lage sein, dieses Zitat abzugleichen. Das ist das Ziel, das ich mir gesetzt

habe.

In der Welt des Programmierens ist etwas, das mit der Ideologie des Boxens zusammenfällt, die

Verwendung verschiedener Stile (im Fall der Programmierung ist es die Verwendung anderer Sprachen).

Die Beherrschung mehrerer Sprachen hat schon immer mein Interesse geweckt. Ich verwende

hauptsächlich Python, habe mich aber kürzlich auch mit Java und C++ beschäftigt.

Technisch gesehen ist Boxen dem Programmieren sehr ähnlich. Die Verwendung von Strategien, um

Ihren Gegner ausmanövrieren, kann damit verglichen werden, dass Sie sorgfältig entscheiden müssen,

welche Algorithmen Sie verwenden, wenn Sie ein Problem lösen. Ein kleiner Fehler in einem der beiden

Felder ist der Grund für die Niederlage: Im Fall des Boxens verliert man den Kampf, während es sich im

Fall des Codes als tagelange harte Arbeit herausstellen kann, die am Ende nutzlos ist.

Es ist nicht nur die Belohnung des Gewinnens, sondern auch das Risiko des Verlierens, das mich zu

beidem hinzieht. Die Frustration, die ich durch das Verlieren bekomme, nutze ich als Treibstoff zum

Gewinnen. Mein unerbittlicher Wunsch nach Erfolg ist zu einer Besessenheit geworden. Es ist nicht mehr

ein Fall von Ich will, sondern ein Fall von Ich muss.

Sprachenlernen

Saad Imtiaz | H2 |17245

The writer describes various reactions to learning a new language in this article.

Ein Missverständnis über das Sprachenlernen, das viel zu oft verbreitet wird, ist, dass man (bzw. in einem

Klassenzimmer studieren muss, um fleißig zu sprechen. Aber es scheint mir ein noch größeres

Missverständnis zu geben, wenn Leute sagen, dass es überhaupt keine andere Wahl gibt. Beide Aussagen

sind falsch.

Aber vielleicht klingt das zunächst wie eine wahnsinnige Idee, wie ist das überhaupt möglich? Aber so ist

es nicht, wenn man auch nur ein bisschen in diesen Bereich betreffend Forschung hinschaut.



Also, lass dich in diese Welt ziehen, und vielleicht kannst du auch das, was ich erzähle, in deinem eigenen

Sprachenlernen einverleiben. Lass mal ein Bild von einem Klassenzimmer zurück, und stellen Sie sich die

Küche einer Familie vor. Ein Baby kriecht auf dem Boden herum. Die Mutter sagt etwas, und das Baby

hört zu. Vielleicht versteht er zurzeit nichts, vielleicht hat er überhaupt keine Ahnung, wie er es

beantworten soll, aber das ist eigentlich egal. Das Baby hört zu.

Und allmählich, baut sich ein Verständnis in seinem Gehirn. Wenn die Mutter dem älteren Bruder sagt,

“Gib mir diesen Apfel bitte,” und der Bruder holt ein

kleines, rundes, rotes Ding, wird eine sehr leichte

Verbindung von Baby hergestellt. Und solche kleinen

Verbindungen macht das Gehirn von jedermann immer.

So kann das Baby schließlich das Wort “Apfel” erlernen und

verstehen. Und so kann es auch den Unterschied zwischen

“ist”, “war”, und “wäre” Schritt für Schritt begreifen und

nutzen. Tatsächlich hat jede einzige Person auf diesem

Planet ihre erste Sprache / ihre Muttersprache erlernt.

Und notieren Sie die Wortwahl: “Lernen” gegen “Erlernen”.

Kleinkinder erlernen ihre Muttersprachen. Auch ältere Kinder können das. Und, im Gegensatz zum

allgemeinen Glauben, so können Erwachsene und Menschen von jedem Alter auch!

Aber natürlich ist das Problem nicht so einfach beschlossen, sonst würden wir überhaupt keine Probleme

gehabt haben, wenn es wirklich so einfach gehen würde. Was sind dann die Gründe, dass

Sprachenlernen uns so schwer ankommt? Und warum gibt es überhaupt so wenige Leute, die es zu

verstehen scheinen?

Um das zu verstehen, können wir uns an die Theorie von “Comprehensible Input” (deutsch:

"verstandbarer Input”) wenden. Sie wurde erstmal in den 70er Jahren von dem Team von einem

amerikanischen Sprachwissenschaftler Stephen Krashen formuliert, und sie behauptet dass wenn man

eine Sprache, auch eine die man noch nicht kennt, in natürlichen Kontexten hört und lest, wird es

allmählich begreifbar.

Die Sprache, die wir von anderen passiv hören, heißt “Input”, und die Sprache, die wir selbst

produzieren, heißt “Output”. Man kann nicht die Sprache fließend produzieren, bis man es fließend

versteht. Und die Beweise dafür sind schon da, und zahlreiche Beispiele existieren. Man muss nur

"Immersion" oder "Input Method" auf YouTube oder Google nachschlagen, um das zu erkennen.



Aber dann, wie funktioniert das? Naja, nicht so kompliziert. Erinnere dich an das Baby in der Küche.

Dasselbe Baby wird in die Schule gehen. Und auch in den Park, und mit seinen Freunden spielen, usw. Er

hört die Sprache in vielen verschiedenen Kontexten, und die Weise, auf der die ganze Sprache

funktioniert und benutzt wird, wird ihm graduell klar.

Auf derselben Weise, muss man nur die Sprache anschließend ihren Kontext konsumieren, z.B. Videos,

Artikeln, Filme, Podcasts, usw. Aber man muss sich nach seinen eigenen Zielen und Sprachkenntnissen

entscheiden, was genau man konsumieren wird.

Zum Beispiel, wenn jemand Englisch nur für seinen Job braucht, wird er sich vielleicht nicht darum

kümmern, ob er mit Freunden oder Familienmitgliedern im Ausland sprechen kann. Und vielleicht, wenn

es einen Studenten von Lateinisch gibt, der kein Interesse für etwas außer lateinischen Büchern hat, wird

er sich nur auf Lesen konzentrieren.

Und woher bekommen wir irgendein Recht zu sagen, dass sie das falsch machen? Man könnte dem

armen Büroangestellten stundenlang über “die Schönheit der englischen Literatur” erzählen, aber seine

unmittelbaren Prioritäten bleiben gleich. Ihm ist es ganz egal.

Aber man kann nicht sofort in klassische Literatur hineinspringen, das ist natürlich eine völlige

Unmöglichkeit. Und ein wichtiger Grund davon ist das Konzept von “Sprach-bereichen”, oder nur

“Bereichen”. Auch in unserer Muttersprache kann nicht jeder von uns eine These über Nanotechnologie

in Medizin lesen. Und das, weil es viele Vokabeln enthält, an dem du dich noch nicht gewöhnt hast.

Und das gilt für jeden einzelnen Bereich in jeder Sprache. Man muss Kontent in einem Bereich

konsumieren, um ein Verständnis von den Vokabeln, üblichen Ausdrücken und Ideen davon zu

entwickeln.

Aber ein paar "Sprachbereiche" funktionieren so wie ein “Bereich zwischen Bereichen”, und enthalten

Wörter, die in jedem anderen Bereich erscheinen, z.B. der Bereich von “täglicher Unterhaltung”. Deshalb

ist es immer eine gute Idee, mit solchen Bereichen anzufangen und dann spezifische Bereiche in den

Mittelpunkt zu stellen.

Aber es gibt einen anderen Punkt, den Leute oft fortsetzen. Sie sagen: "Oh, aber, ist das mal notwendig?"

" Kleinkinder haben doch keine Logik und keinen Sinn, für sie ist das alles schön, aber Erwachsene

können mit Hilfe eines Buchs schneller lernen.”

Und zu einem gewissen Grade ist diese Meinung nicht ganz und gar falsch. Wenn ich eine Woche hätte,

bevor ich in einem fremden Land wäre, und etwas von der Sprache kennen müsste, dann würde aus



einem Buch lernen eine sehr gute Wahl sein, und ja! Das sagen diese Leute ganz richtig, ein Baby könnte

das nie machen!

Aber wenn ich effizient und wirksam eine Sprache wie ein Muttersprachler sprechen wollte, wäre das

nicht die beste Idee. Hier sind nur ein paar Beispiele: Man kann nicht jede Bedeutung, jede Nutzung

eines Wortes nur durch einen kleinen Wörterbucheintrag erlernen. Das benötigt eine Menge Zeit und

Beispiele mit Kontext.

Und man kann nicht wie ein Muttersprachler sprechen ohne beide Dinge, Üben von Lautproduktion und

Tonbeispiele von Muttersprachlern. Man kann nie gut schreiben, wenn man nie viel gelesen hat. Aber

eine sehr wichtige Tatsache, die auch die wohlmeinenden Leute oft vergessen, ist, dass auch die

sogenannten “Passive Fähigkeiten” sind "aktiv".

Das will sagen, dafür benötigt man auch Aufmerksamkeit und Übung. Ein paar Leuten klingt das ein

bisschen seltsam. Wie “übt” man Sprachverstehen? Aber, denk mal daran. Man muss sich immer darauf

konzentrieren, man muss Wörter erkennen, verstehen, ganze Sätze als eine Einheit verstehen.

Denk an ihre Muttersprache, wie nimmst du es wahr, wenn jemand sie spricht? Ich würde wetten, dass

du niemals darüber nachdenken musstest, weil es so automatisch war. Nicht nur jedes Wort, nicht nur

jeder Satz, sondern jede Klumpe von Sätzen und Ideen registrierst du vielleicht als 'eine Einheit’.

Das ist tatsächlich ein Vermögen, und deshalb ist es etwas, das man trainieren kann, durch betonten

Praxis. Bilde dich jemanden, der Schwimmen lernt. Wie so viele Bücher über Schwimmer und

Schwimmtechniken er liest, oder seine Arme in der Luft herum wirft, kann er niemals gut schwimmen,

wenn er niemals in das Wasser eingesprungen ist. So ist es auch beim Verstehensvermögen. Wenn man

nicht viele hunderte Stunden lang Audio und Video konsumiert hat, kann man niemals recht gut und

fließend verstehen, egal wie viel Grammatik man auswendig kennt.

Aber wie verwendet man diese Information, damit man seine selbst-geeignete Lernmethode entwerfen

kann? Also, alles hängt von deinen eigenen Zielen ab, aber allgemein gibt es eine oft empfohlene Reihe

von Dingen, auf die man sich einer nach dem anderen fokussieren soll.

Zuerst, Hören.

Wenn man eben nicht die Laute von seinem Zielsprache erkennen kann, ist es sehr schwer, durch Audio

zu lernen. Für diesen Schritt, könnte man fast alles verwenden, der Ton enthält, Filme, Videos, Podcasts,

usw. Es hängt von der Person ab, aber ein bisschen über Phonologie oder das Schreibsystem einer

Sprache zu lernen hilft viel. Manchmal gibt es viele Arten von Lauten, die in den Sprachen, die wir

wissen, nicht existieren. Alle dieser Übungen bedienen, deine Erkennungsfähigkeiten zu verbessern.



Danach, Vokabeln.

Ein Vorteil für Kinder und Erwachsene über Babys ist, dass es ihnen sehr einfach ist, Vokabeln als Fakten

zu lernen. Wie ich schon erklärt habe, ist das nicht gut als ein ultimatives Ziel. Es ist nur eine Technik,

Kontext zu maximieren. Je mehr Kontext man hat als man Input konsumiert, desto besser versteht man.

Hier machen viele Leute einen Fehler. Sie denken: “Vielleicht würde es so viel Kontext wie möglich

geben, falls ich nur so etwas wie Untertitel benutzen kann, die in einer anderen Sprache sind, die ich

schon gut kenne.” Das ist aber nicht der Fall. Viele Forschungen finden, zum Beispiel, dass wenn man so

macht, man erlernt weniger als komplett ohne Untertitel!

Unser Gehirn will immer den leichtesten Weg, und deshalb wird es nicht etwas Schweres machen, wenn

wir eine leichte Alternative anbieten. Deshalb ist es immer besser, dass wir es vermeiden, solche

Strategien zu benutzen oder empfehlen, weil sie nicht funktionieren.

Domäne oder Bereiche

Man kann natürlich immer eine Sprache in verschiedene Bereiche aufteilen, wie ich schon diskutiert

habe. Ich kenne nicht fortgeschrittene Chemie Begriffe auf Englisch oder auf Deutsch oder irgendeiner

Sprache! Aber ich kenne natürlich doch Englisch und Deutsch. Wieso? Weil es nur der Fall ist, dass ich

nicht den gewissen Bereich kenne, aber viele andere. Es gibt “Hauptbereiche”, zum Beispiel:

“Unterhaltung”, “dein Alltag”, usw. Wenn man sie zuerst lernt, und dann weiter macht mit mehr

spezifischen Bereichen, ist es immer leichter und besser.

Lesen

Nach ein paar Monaten (hängt von der Sprache oder deinen Zielen ab), kann man sich dafür

entscheiden, lesen zu beginnen. Natürlich, kann man auch von Anfang an, und eigentlich habe ich das

immer lieber gemacht, aber es gibt Vor- und Nachteile. Manchmal versteht man ein paar Wörter nur ein

bisschen, aber zumindest genug gut, um weiterzumachen, nach ein paar Monaten, und dadurch wird

dein Lesen kontinuierlich, ohne Unterbrechung, und reibungslos. Diese Elemente sind die Schlüsseln zur

guten Immersion, und deshalb empfehle ich dass man in einem langfristigen Plan mit dem Lesen später

anfängt.

Außerdem, man muss sich daran erinnern, dass Lesen ist auch ein sehr vielfältiger Prozess und oft haben

wir uns selbst an eine oder ein paar Sprachen gewöhnt, und nur deshalb scheint uns, dass wir “schnell

lesen können.” Das ist gar nicht der Fall. In einer neuen Sprache wirst du sehr langsam sein, weil das

Gehirn tatsächlich nicht Wörter oder Buchstaben liest, sondern Formen von Sätzen. Wie auf deiner

Muttersprache zu lesen, ist ein Ziel, das manchmal Monate oder auch manchmal Jahre zu erreichen ist.



Schreiben und Sprechen

Endlich, nachdem man fließend die Zielsprache begreifen und verstehen kann, kommt Output dran.

Natürlich kann man ein bisschen von Anfang machen, aber es ergibt wenige Vorteile als danach, dass du

das Verständnis gebildet hast, das zu machen. Natürlich, für das Sprechen wird man viel Übung mit dem

Mund brauchen, um den Muskeln in neuen Positionen, die sie nicht schon eingenommen haben,

beizuwohnen. Für Schreiben hängt es natürlich vom Genre ab. Was immer du schreibst, ist es besser

auch das zu lesen, um dem Stil entsprechende Wortwahl usw. zu verstehen. Dann ist es nur eine

Mischung von Übung und mehr Input. Nach vielen Monaten wirst du zwangsläufig wie ein

Muttersprachler werden!

Und natürlich, während dieser ganzen langen Reise, muss man erinnern, dass diese Reise für dich ist. Du

hast keine Pflicht meinen Rat zuzuhören, oder den von anderen, wenn es nicht funktioniert. Es gibt

natürlich keinen einzigen Königsweg. Aber es ist oft schwer zu wissen, ob es wirklich nicht für eine

Person nicht funktioniert, oder ob er nur ein bisschen Veränderung in der Anwendung der Methode

braucht, oder nur mehr Zeit braucht. Endlich ist das, was wir Sprachlerner alle selbst ein bisschen lernen

müssen.

Aber es gibt auch eine Menge, eine Welt von Informationen, die ich nicht in einem kurzen Artikel mit

allen teilen kann! Deshalb empfehle ich die Webseite, refold.la! Es gibt sehr viele Informationen über

dieses Thema! Und natürlich ermutige ich alle, selbst zu recherchieren und sich weiterzubilden über

dieses Thema, falls du es interessant fandest! Ich hoffe, dass dies ein erleuchtender Blick war, in einer

Welt, die viel zu wenige Leute kennen, und dass es etwas in dir selbst auch erweckt hat!

Weihnachten und Silvester - Feste in Pakistan und
Deutschland

Von Klub der Deutsch-Wunderschüler

This article is about how the cherished occasions of Christmas and New Year’s Eve are
celebrated in Pakistan and Germany.

In der Entwicklung jeder Nation spielt die Jugend eine wichtige Rolle. Jugend ist der Name von
Fröhlichkeit und Spaß. Die kleinen Kinder, jung genug, um
große Höhen zu überblicken, um ihre Flügel über den
Horizont auszubreiten. Und es ist nicht zu leugnen, dass
die Jugend vor allem an Weihnachten und Silvester, wenn
sich ein Fest nähert, voller Glück und Freude ist.
Weihnachten und Silvester sind die beiden Feste, die von
Millionen auf der ganzen Welt gefeiert werden. In
Pakistan und Deutschland wird es jedoch ganz anders
gefeiert. In Pakistan ist der 25. Dezember etwas ganz



Besonderes. Vielmehr ist es der Tag, um dem Quaid, Muhammad Ali Jinnah, dem Gründer Pakistans,
Tribut zu zollen. Es ist ein Tag der doppelten Feste. Die christliche Gemeinschaft, obwohl sie eine
Minderheit ist, feiert den Tag mit großer Begeisterung, zusammen mit ihren muslimischen Brüdern. Es ist
eine Gelegenheit des Friedens, der lebhaften Begeisterung und der extravaganten Farben. Auf ihren
Gleisen fahren geschmückte Züge, gekleidet in Glühbirnen, Blumen in extravaganten Farben und bemalte
Weihnachtsbäume. Es ist ein Tag, an dem sich alle Gemeinschaften vereinen, Christen und Nichtchristen.
Antichrist feiert den großen Tag mit großer Freude. Sie danken Gott für alle Segnungen, schmücken ihre
Residenzen und wünschen ihren muslimischen Brüdern und Schwestern neben der Freude mit ihnen.

Die Deutschen hingegen feiern Weihnachten mit einem doppelten
Feiertag am 25. und 26. Dezember. Beide Tage sind von großer
Freude und hochgeschätzten Festen. Für viele besteht der 24.
Dezember aus einem hektischen Morgen und einem festlichen
Abend. Bis mittags bahnen sich Geschäfte ihren Weg durch das
Verkaufsgelände und später wird viel Wert auf die Dekoration des
Weihnachtsbaumes von der Lichterkette bis zur Christbaumkugel,
das Einpacken von Geschenken und das Zubereiten von Speisen
gelegt. Am Weihnachtsmorgen beginnen Kinder den Tag mit dem
Auspacken von Geschenken und Erwachsene mit gegenseitigen
Wünschen. Das beliebteste Gericht an Heiligabend ist Kartoffelsalat
mit Würstchen, während am 1. Weihnachtsfeiertag ein üppiges

traditionelles Festessen aus Gänsebraten, Kartoffelknödel und Rotkraut genossen wird. Der ganze Tag ist
gefüllt mit Glitzer und Fröhlichkeit.Die Silvesterfeierlichkeiten in Pakistan werden mit großer Pracht
gefeiert. Der Tag ist mit prächtiger
Beleuchtung und Feuerwerk gefüllt. Die
Straßen sind voller Menschenmengen und
jeder trägt ein Lächeln und aufgeregte
Gesichter. Diejenigen zu Hause schalten ihre
Fernseher ein, um einen Blick auf die Freude
draußen zu werfen, einige schwelgen im Gebet
für das Glück im kommenden Jahr und andere
gehen herum und wünschen allen ein frohes
neues Jahr. Das neue Jahr wird mit Bravour
begrüßt, während andere den Tag mit
Feuerwerk, Springbrunnen, die wie Juwelen
sprühende Nymphen tanzen, und Straßen gesäumt von geschmückten Autos feiern. Es ist ein Tag, der
den Stolz, die Gastfreundschaft und die herrliche Größe der Einheimischen widerspiegelt.

‘New Year’, allgemein bekannt als Silvester, wird in Deutschland mit großer Begeisterung gefeiert. Der
Himmel ist gefüllt mit dem Anblick von Feuerwerkskörpern. Die meisten Feuerwerkskörper werden am
27. Dezember für den privaten Gebrauch gekauft. Unter den Knallgeräuschen sind die leisen, erstickten
Stimmen der Kirchenglocken. Es ist ein Tag der Fröhlichkeit und Versöhnung. Viele Menschen essen den
Berliner Pfannkuchen, um diesen besonderen Tag zu gedenken. An diesem Tag werden auch traditionelle
Bräuche und Rituale durchgeführt. Geschmolzenes Blei wird in kaltes Wasser gegossen, ein Brauch, der
verwendet wird, um die Zukunft vorherzusagen. Außerdem werden Glücksbringer überreicht und die
Deutschen wünschen sich in der Regel „einen guten Rutsch“. Doch egal in welcher Nation, Weihnachten
und Silvester sind zwei Feste, die von den Menschen in Deutschland und Pakistan mit großer
Begeisterung gefeiert werden.



Workshop bei der Amin Maktub Stiftung

Von Klub der Deutsch-Wunderschüler

Der Klub der Deutsch-Wunderschüler des Aitchison Colleges organisierte einen Deutsch-Sprachworkshop

für die Kinder der Amin Maktub-Stiftung, der besondere Dienstleistungen für Menschen mit geistiger

Behinderung anbietet und das wahre Potenzial in ihnen fördert. Die Gesellschaft organisierte in der

Stiftung einen kleinen, aber wirkungsvollen Sprachkurs, der den Schülern dabei half, sich in dieser

Fremdsprache vorzustellen, und ihnen gleichzeitig

neue Horizonte eröffnete, indem sie ihnen etwas

über die Welt jenseits ihres Wohnortes beibrachte.

Anschließend folgte eine Kunst- und Bastelaktivität,

verbunden mit einer Ludo-Aktion, bei der kleine

Preise an die Gewinner und ergänzende Leckereien

für die übrigen anwesenden Kinder verteilt wurden.

Insgesamt erwies sich dieser Workshop als großer

Erfolg. Er half nicht nur denjenigen, die mit

Anomalien zu kämpfen hatten, sondern

ermöglichte den teilnehmenden Schülern auch,

einen Eindruck davon zu bekommen, wie gesegnet

sie mit all den Fähigkeiten sind, die sie haben, und

gab ihnen die Gelegenheit, Allah für all das zu

danken Er hat ihnen etwas geschenkt.

Die Alpen

Sayyed Muhammad Haider Ali | C1-K | 18685

This article is about the Alps.

Alpen sind die größte Bergkette von Europa. Sie stehen zwischen acht Ländern und enthalten

Deutschland, Österreich und die Schweiz. In den Alpen schneit es das ganze Jahr, und es gibt dort viel

Tourismus. Sie sind vierzehnhundert km lang und zweihundert km breit. Die größte Bergspitze in den

Alpen ist Matterhorn und Mont Blanc. Sie sind berühmt für Skifahren und tausende von Leuten

besuchen es. Die häufigsten Tiere sind dort Wölfe und Hirsche. Vierzehn Millionen Menschen leben in

den Alpen und einhundertzwanzig Millionen Menschen kommen jedes Jahr dorthin.



Ein Typischer Tag Im Internat

Muhammad Fahad Imtiaz | C1-K | 18393

This article is about life in a boarding school.

Das Leben im Internat ist sehr beschäftigt.

Normalerweise wache ich um 7 Uhr auf und gehe sofort

duschen. Danach gehe ich mit meinen Freunden in den

Esssaal, um ein leckeres Frühstück zu essen. Zum

Frühstück esse ich ein Stück Brot mit Marmelade und

trinke eine Tasse Tee. Als nächstes packe ich meine

Tasche und gehe zur Schule. In der Schule besuche ich 8

interessante Unterrichtsstunden mit tollen und

hilfsbereiten Lehrern. Nach der Schule esse ich zu Mittag,

ziehe mich um und gehe Fußball spielen. Nach einem

intensiven Training gehe ich duschen, gehe zur Moschee und bete Maghrib Namaz. Nach dem Beten

lerne ich von 7 bis 9 Uhr. Nach etwas Freizeit gehe ich um 22:30 Uhr ins Bett. Dies ist ein Tag im Leben

eines Internatsschülers.

Hamburg

Ibrahim Khalid | C1-I | 20128

This article is about the city of Hamburg.

Hamburg ist eine große Stadt im Norden von Deutschland. Hamburg ist mit rund 1,89 Millionen

Einwohnern die zweitgrößte Stadt Deutschlands und die drittgrößte im deutschen Sprachraum. Jeder

Liebt Fußball in Hamburg und die Stadt bietet leckere Spezialitäten wie zum Beispiel Hamburger, der

Name “Hamburger” stammt auch aus Hamburg, Schnitzel ist auch sehr beliebt, Brezel oder Pretzel ist

mittlerweile International geworden, Bratwurst und Currywurst mit Pommes usw. Der Hamburger

Seehafen zählt zu den größten Seehäfen weltweit. Das Fließgewässer ist die Elbe mit Norderelbe, Sünder,

Köhlbrand, Reiherstieg, Rethe, Dove Elbe und Gose Elbe. Hamburg ist eine ziemlich kalte Stadt und es

schneit im Winter dort. Mittags ist durchschnittlich ca. 22° C im Juli und August und im Januar ca. 1,4° C.

Hamburg hat seit 1978 eine Behörde die das Wort “Umwelt” in ihrem Namen trägt. Sie bewarb sich für

die Stadt erfolgreich um den Sie bewarb sich für die Stadt erfolgreich um den Titel “Umwelthauptstadt

Europas”. In Hamburg leben viele Ausländer, hauptsächlich wohnen 138,000 Leute aus der Türkei.



Mein Tagesablauf zu Hause

Syed Yousha Haider | C1-B | 19221

This article is based on a personal diary entry.

Morgens:

Mein Tag beginnt um 7 Uhr morgens. Nach dem Aufwachen gehe ich duschen und ziehe mich an. Dann

mache ich Frühstück, meistens Haferflocken, Obst und eine Tasse Kaffee. Das gibt mir Energie.

Vormittags:

Am Vormittag arbeite oder lerne ich in meinem Zimmer. Ich konzentriere mich auf meine Aufgaben und

lasse mich nicht ablenken.

Mittags:

Gegen Mittag mache ich eine Pause. Ich koche mir etwas zu essen und entspanne mich im Garten. Das

gibt mir frische Luft und gute Laune.

Nachmittags:

Am Nachmittag setze ich meine Arbeit oder mein Lernen fort. Ich erledige verschiedene Aufgaben und

habe Online-Meetings. Wieder bleibe ich konzentriert.

Abends:

Nach der Arbeit ist Entspannung angesagt. Abends lese ich Bücher, höre Musik und verbringe Zeit mit

meiner Familie. Wir essen gemeinsam zu Abend und genießen die Gesellschaft.

Nacht:

Vor dem Schlafen gehe ich zur Ruhe. Ich mache Entspannungsübungen wie Meditation oder Yoga, um

gut schlafen zu können. Mit dieser Routine organisiere ich meinen Alltag zu Hause und finde eine gute

Balance zwischen Arbeit und Freizeit. Es ist wichtig, die Zeit zu Hause sinnvoll zu nutzen.

Der BMW I8 Roadster
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This article is about the BMW I8 Roadster.

Der BMW i8 Roadster ist zweifellos ein Meisterwerk der modernen Ingenieurskunst und Ästhetik. Mit

seinem futuristischen Design und dem innovativen Hybridantrieb verkörpert er die perfekte Symbiose

aus Leistung und Umweltbewusstsein. Das atemberaubende Äußere des i8 Roadsters wird durch seine

einzigartige Karosserieform und die markanten Flügeltüren unterstrichen, die sofort Aufmerksamkeit

erregen.Unter der Haube verbirgt sich ein leistungsstarker Hybridantrieb, der eine beeindruckende

Beschleunigung mit bemerkenswerter Kraftstoffeffizienz kombiniert. Das Fahrerlebnis ist geprägt von

agiler Handhabung und einem Hauch von Luxus im Innenraum. Jede Fahrt im BMW i8 Roadster ist nicht

nur eine Reise, sondern ein Erlebnis, das Fahrspaß und Umweltbewusstsein miteinander verbindet.

Dieses Auto verkörpert die Zukunft der Mobilität und ist zweifellos mein Favorit.






